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Magyar föld Amerikában.
(Adatok az amerikai Kossuth-szobor végzetszerü csapások elöl 

történetéhez.)
Az élet viszontagságai következté­

ben sok százezer magyar szakadt Ame­
rikába a szülő magyar főidről.

Számos siratókat irtunk és Írunk 
az amerikai kivándorlásról, az elárvult 
idegen kézre maradt magyar családi 
tűzhelyről. A jobb érzésnek aggódva, 
bánatba merülve, de a tehetetlenség 
átkos, keserű érzései között nézik a 
szomorú, a mindent magával hordó 
vándor csapatokat. A magyarság java 
erői vándorolnak ki a tengerentúlra —

sés mohó vágya, de az egyidö óta már a szőlő szeme is édesedik és a 
magyar fajunkra nehezedő, pusztító, ■ mely hónapban Kossuth Lajos is szü-

kifosztot-1 letett, a kit dicsfényes vezérként azo- 
tak, a remény vesztettek, a megtört nősítünk szabadsághöseink küzdésivei, 
lelkueknek innét valóságosan mene- eszményivel, szobrot állítanak ennek 
kübli kell, hacsak a honfoglalók utód- a nemzeti vezérnek, 
jai párijává nem alacsonyodnak, kol- E Kossuth szobor alapját, mely 
dúsként,lekopott szolgákként nem akar- szoborműnek tudvalevőleg a debre- 
nak tengődni e földön, mely fölött rém- czeni Tóth András a mestere, az ame- 

; látomásként lebeg, hogyha a magyar rikai magyar testvérek hazai földdel 
I faj régi erejét, erényeit össze nem sze- akarják megtölteni. Hazai földön akar- 
di, óriási sir torka szakad fel itt. Te- ják felállítani e szobrot, mely a tenge- 
metövé változik a föld. Eltemeti az el- rentúl az örök honszeretetnek és faj­
fajult, elléhult, megalkuvó, önérzetéből szeretetnek világi tó tornya, 
kivetkőzött, megfertőzött nemzetet.

ügy van ez! Nem az aranykere-

szent ol­
tára lészen.

A clevelandi szoborbizottság a ina­
nem az aféle szökött, megrovod, bi-
[yogos gaz kófiezokat értem, kik szeny- törekvés terelik a kivándorló hajók nyo

sés mohó vágya, de a megélhetés gyár föld valamennyi vármegyéjéhez 
gondjai, a szabadság utáni sejtelmes levelet intézett és egy-egy zsák ma­

ként tapadnak a magyar névhez, ha- gyar földet kér a magyar haza minden 
moruságos fedélzetére a mindenből ki- részéből a Tóth András debreczeni

‘u'm a, ,n!a n6p törzsökös- munkás zsákmányolt keserű magyarokat; mert szobrász czimére küldeni, a ki majd e
fiait, családjait.

A szégyenpir 
A keserűség mérges

a kormányzó hatalom, mely annyi földet a szoborral együtt indítja útnak 
arezomba lobban, i terheket ró és rak a munkasvállakra,1 Amerikába. Nem tételezem föl, hogy 

tőrrel szurkálja hogy immáron magában véve is ros- kerülne oly vármegye, mely ezt a föl­
szivemet. Szenvedélyem lázong.Magyar kadásig elég teher volna, ráadásul det megtagadná. Hisz ezek a hazai
fajom jövője iránti hitemre gyötrő köd még nemzetgyilkos közönyében és magyar föld rögök valóságos szent­
ereszkedik. A kormányzók vétkét, bü- megalkuvásában a fosztogató, a méte-, helylyé, a hazaliság zarándokoló ke­
nős mulasztásait átkozom. A magyar-1 lyezö, a czápaszáju különféle rendű, lyévé emelik a dicső Kossuth szobrá­
nak a magyar iránti közönyét meg- j rangú, foglalkozású szabadosoknak a nak a dombját Amerikában
rendülve fájlalom, midőn a magyarság,sötét seregeit is rászabadítja a föld
kivándorlásának az okát keresem, 
indokát bonczolom.

Azt a szegény magyart nem 
arany keresés mohó vágya, nem 
arany rögök tisztátalan, kapzsi szenve- prédaként dobott 
délyeket gyújtó fénye csábítgatja ki az csekkel Kötik meg,

az I egyszerű népére, mely a hunezutság mül
. Ezért is irtani írásom fölé <zi- 
,Magyar föld Amerikában*

1 ellen védekezni nem tud, az aczélke A kik igy ragaszkodnak a magyar föld- 
az zét pedig, hogy szipolyait lesöpörje höz, a kik igy cpekednek a magyar 
az, kiélt testéről,árva leikéről, jószágairól, föld után, a kik a tengerentúli ide-

füldjéröl -— bilin- 
szuronyokkal tart-

imádott magyar földről, melyet nemze- ják féken. Midőn tehát családi tüzhe-

génben ily oltárt emelnek a magyar 
főidből, azokat nem az aranyborjú 
imádás mohó vágya csábítgatta ki az

dékröl-nemzedékre öntözött a honvédő lyét, földjét, jószágit elvesztette és az ősi földről, szakította ki a magyarság
.......................... ősi telket árnyékoló fáról legfeljebb még kötelékéből, földjéről, hanem oly alat-

csak egy sudár oldalhajtást vághat tomos és nyílt bajok, férgek pusztitá-
atyák hősi vére és a föld kalászit fa­
kasztó munkás ősök megszentelt ve­
rejtéke. Az a szegény magyar nehéz 
szívvel, könnyű podgyásszal indul arra 
a vándorútra, a melyről csak ritkának

koldusbotnak és a feleség, a gyermek sai, melyek nemzetünk fáját gyükeré- 
pedig a napikenyeret kérik ? ... És ben emésztik, melyeket, ha mint ma-
nincs kenyér, csak a koldus élet, pisz- gyarok élni akarunk, orvosolni, meg­

adatik boldog visszatérés. Még vissza ■ kos szolgaság fenyegetik az egykori! szüntetni, irtani kell, nehogy a már
tekint a falu határdombjáról. A sugár j boldog hétszilvafást, elégedett zsöl-1 kivándorolt néhány százezer magyar
torony még integet az ákácziák közül. | lért. . . . ekkor ez a keserű magyar i után vándoroljon ki a többi kifosztott,

kipusztitott, keseredett magyar is és 
itthon idegenek kezére kerüljön a ma-

hogy búcsúznék, de munkára hívogató| követi a többi árva magyár útját, ki-, gyár föld.

Virágos mezők,kalászos barázdák kör - összeszedi a roncsokat. Az utolsó lil- 
nyezik. A fíirj pitypalaty dalával nem lőrékén a hajó fedélzetre jegyet vált és

édes dalt énekel. . . Az aczélkaru, be- vándorol a szabad Amerikába, 
csületes lelkű magyar azonban nem | munkájáért becsülik és hol 
hallgat már erre a szóra. Bár inkább 
szive szakadna szét, indul tovább. Ke- 
seredetten indul az előtte olyannyira 
borzadalmas idegenbe, mert neki innét, 
az ősök, a szülök, a hősi küzdések, a 
becsületes munkálkodás, a magyarság 
gyönyörű földjéről távozni kell.

ügy van ez ! Nem az arany kere-

a hol 
sorsát

jobbra fordítani véli . . . Így pusztu­
lunk, igy fogyunk mi idehaza, mert 
már százezrek vannak odakint. Mun­
kabíró, erős magyarok, a kik hogy ma­
gyarságunkhoz odakint is hűségesek 
akarnak maradni, bizonyítják azon 
dicső mozgalmukkal is, hogy az őszi 
virágos szeptember hónapban, midőn

Ifjabb Móricz Pál.

(Adatok az amerikai Kossuth szobor 
történetéhez.)

Bevezető Irányczikkiink után olvasóink­
nak hazafias okiratok számába vehető, érde­
kes es sok tekintetben becses, a kivándorolt 
magyarság hazaszeretetét nemesen jellemző, 
de viszont a mi elfajult hazai állapotainkat, 
szégyenletes érzéketlenségünket is megvilá­
gító, — nagyobbrészben eredeti és csakis
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a „Debreczen* által közölt, Írott adutokat 
hozunk itt nyilvánosságra. — Az amerikai 
Kossuth-szobor történetének mogirója egykor 
hasznosan használhatja fel ezeket a levele­
ket, írásokat, a mostani olvasók pedig okul­
hatnak sok tekintetben belölök.

Mert például méltán panaszolkodik az 
alább közölt s felelős szerkesztőnkhöz intézett, 
igaz magyar érzéstől, fajszerelettől duzzadó 
remek levelében Csutoros Elek clevelandi 
magyar református pap, az amerikai Kossuth- 
szobor megteremtésének egyik lelkes har- 
czosu, a magyar sajtó, különösen a fővárosi 
magyar sajtó nagyobb része ellen, mely 
egész közönyösen, hidegen, ridegen, alig 
nehány Borocskában tér napirendre az ame­
rikai magyarság nevezetes, lelkes mozgalma 
fölött, a mely odakint is becsületet szerez a 
magyar névnek, a mely összeforrasztja a 
pánszláv csábítóktól környékezett, gyalázott 
és kapdosott amerikai magyarságot. Vagy 
például a hazai hivatalos,félhivatalos köröknek 
a mozgalomtól való szolgai tartózkodásával, 
a hírlapok felületes közönyével szemben 
milyen jól esik olvasni, hogy Cleveland vá­
rosában éppen az olasz konzul az, a ki az 
ottani olasz társaság elére állva követeli az 
olaszok jussát a Kossuth ünnepléséhez, hogy 
a szobor fellállitását erkölcsileg mint anya­
gilag az olaszok is előmozdíthassak, mert 
hisz Kossuth az olaszföldön vegezte be földi 
száműzetését es buraija, vezére volt a sza­
bad -agszerotetebon az olasznak is. Csutoros 
ezen remek levele után,az amerikai Kossuth- 
szobor bizottság derék, hazafias elnökének, 
Perczel közjegyzőnek Tóth András mesterhez 
intézett érdekes levelét közöljük, majd meg 
más eredeti, nem kevésbbé érdekes adatokat, 
amelyeknek mindnyája az amerikai Kossuth 
szobor történetével függ össze, mint például 
az agg Schön Vilmos doktornak. Zemplén 
vármegye főorvosának a levele is a ki meg 
a fiatal evekből személyes, kebelbarátja volt 
a halhatatlan Kossuth Lajosnak.

tCsatoros Elek amerikai ielkész levele a 
szerkesztőhöz I
Cleveland 0. 1902. jun. (i.

Tck. ifj. Mórjez Pál urnák.
Debreczen.

Kedves Barátom !
Becses soraidat megkaptam, végtelen 

örömemre szolgált, hogy azon feltevésemben, 
hogy a Debrecen szerkesztője az én : kortársam 
és barátom — nem csalatkoztom.Nagyon kö­
szönöm a rólam való szives megemlékezést,va­
lamint az áltálunk megindított mozgalomnak 
lapodban való méltatását, hogy azt kellő ér­
téke szerint mérlegelted a nagy nyilvánosság 
elölt. Bizony sajnálatos bizonysága a hazai 
szomorú állapotnak az a körülmény, hogy 
a fővárosi nagy lapok alig egy pár sorban 
emlékeztek meg az újdonság rovatban az 
amerikai magyarság ezen lelkes mozgalmá­
ról. Pedig nőm kis munka ez kedves bará­
tom, ezen mozgalom áltál az amerikai ma­
gyarság magára vonta a müveit amerikai 
népek figyelmét, az igaz hogy ellenségeink 
a panszlävok figyelmet is, kik nem örömmel 
látják tündökölni Cleveland varos főterén a 
megtestesült hazafiság példányképét Kossuth 
apánk érez szobrát. De nekünk elég elégté­
tel és vigasztalásul szolgai az ő közönyös­
ségük és hazaliatlanságukkal szemben (mert 
a lot atyafiak is a magyar föld szülöttei) a 
benszülött müveit amerikai polgárság, a kik 
melegén érdeklődnek a mozgalom iránt s 
napról-napra kísérletet tesznek a bizottság­
nál. hogy nemcsak érzelmekben, hanem tet­
tel is, anyagilag hozzájárulhassanak a szo­
borhoz. Örvendetes jelenség az is. hogy az 
olasz nemzet ez idegenben élőfiai is talpra 

és hangosan követelik a jussokat a

szobor alkotásból. S nem hagyhatom említés 
nélkül, hogy a ki az olaszok figyelmét fel­
hívta, nem más mint az olaszok Cleveland 
ban székelő consula. Szomorú és szégyenletes 
dolog, hogy inig a magyar nép véres verej­
tékével fontartott magyar consulátusok, kik­
nek hivatása volna a magyar nemzetet rep­
rezentálni az idegenben, félnek még az 
ünnepélyre való meghívástól is, addig az 
olasz consul inuga lelkesíti az olasz népet 
a részvételre. A junius hó 4 én tartott tanács­
adó bizottság gyűlésén megjelent két kiváló 
olasz is és leérte a bizottságot lelkesült sza­
vakkal, hogy engedtessék meg, hogy az olasz 
nép is leróhass» a kegyelet és hálaadóját 
Kossuth Lajos nagyhazánkfia iránt, had ve 
hessen részt a szobor költségeinek némi 
részben való fedezésében. S midőn a bizott­
ság tartózkodó állast foglalt hazafias kíván­
ságukkal szemben (ugyanis a bizottság azon 
álláspontra helyezkedett, hogy a Kossuth- 
szobornak a magyarok filléreiből keil léte­
sülni, s így köszönettel veszi a bizottság 
szives és lelkes törekvésöket, de most ha­
tározott véleményt nem mondhat, hanem, 
majd annak idején ériesitve lesznek az ün­
nepélyhez való hozzájárulhatás módozatairól) 
az egyik olasz szót kért,azt mondván : Kos­
suth Lajos nemcsak a tietek volt, hanem a 
mienk is, a ti hazatok szülte, de élete nagy 
részét nálunk élte le s páratlan s dicsősé 
ges földi pályáját is nálunk végezte be, nem­
csak a magyar, de az olasz, de általában 
minden nemzet szabadsagáért küzdött, mi 
szereltük öt, ö is szeretett minket, tehát mi 
követeljük n mi osztályrészünket a szobor 
alkotásból. Nagyon kérte a két olasz delegá­
tus a bizottságot, hogy kívánságukat vissza 
ne utasítsa, mert ez által fájó sebet ütnének 
az ö testvéri szeretettől lángoló szivükön. 
Bizony kedves barátom a szégyen és fájda­
lom, másfelől az öröm könnyei görögtek 
szemeimből ezen szavuk hallattára, hogy 
miért, ehuz nem kell neked commentar.

A szobor öntés, mire soraim magyar 
hazámba eljutnak, a szobrász ur becses 
Ígérete folytán ne is lesz fejezve. Úgy hatá­
roztuk, hogy mielőtt elindittatnék hosszú út­
jára, egy kis ünnepélyes átvétel is lenne. 
Ezen átvételre Fő iszteletü Kis Áron püs­
pök urat,Csorvassy István urat, mint a szu- 
lontai szobor bizottság es függetlenségi kör 
elnökét Barabás Béla, Rukossy Viktor ura­
kat és téged kérünk fel.A meghívó levelek egy 
szerre mennek el mindenkihez. Tóth András 
ur majd tudatja az átvétel idejét, mint aki 
logilletékosebb ez idő meghatározása és ki­
tűzésében, Mas nemzetnél minő ünnepé­
lyességgel történne egy ilyen szobor átvé­
tele és útnak indítása, de sajnos nálunk 
nem lehet, mert a hatalmasuk komor tekin­
tetétől reszket a gyava szolga had és udva­
ronc/.. De mégis nem akarjuk, hogy a szo­
bor átvétele es elküldése csak úgy történ­
jen, mint valami közönséges forgalmi czikk, 
azért kérünk fel benneteket, mint akiről fel- 
tételcznök és megvagyunk győződve, hogy 
ezt szívesen meg teszitek. Küldjétek, óh 
küldjétek minél előbb Kossuth apánk képe 
mását; engeren túli, elfeledett gyermekei 
opedve várják u megvár nemzet atyjának 
szobrát, a mely időkről időkre, hirdetni fog­
ja ez idegenben az idegen népek előtt, 
hogy ha a magyar nemzet nem tudja meg­
becsülni nagyjait és annak emlékét, meg­
tudja becsülni az amerikai magyarság. Igen, 
oltár lesz ez, a melyhez úgy zarándokol 
az amerikai magyarság, mint a muzulmánok 
az ö prólétájáuk sírjához s minden hazafias 
ünnep alkalmával nemcsak mi, hanem uno­
káink is áldó imádság helyett az ö és a 
vele küzdő dicső hősök szent neveit rebeg- 
jük el.

S midőn e szobor átvételénél való rész­
vételre felkérlek, egyszersmind a szeptember

28-án tartandó leleplezési ünnepélyre is 
meghívlak. Tóth András ur biztosan kifoir 
jönni, mert legutóbbi levelében tett azon 
óhajának, hogy szeretné alkotását e szabad 
haza szabad földjén is látni, a bizottság a 
mennyiben ez tőle telhetik, igyekszik eleget 
tenni. 8

Végül engedőimet kérek elhányt sora­
imért, én ezt a levelet még leakartam irni 
tisztábban, de még ezenkívül sok irni va óm 
van, tehát csak Így bocsátom útnak, a mint 
futtában papirosra vetettem ezen sorokat 
nem akarom, hogy a 10-én induló hajóról 
lekéssen

Isten veled szeretettel köszönt és üd­
vözöl a távolból

szerető barátod
Csutoros Elek

ev. reform, lelkész, mim a 
meghívó bizottság elnöke.

(A clevelandi szobor bizottsági elnök 
értesítése.)

Cleveland, 0., 1902. junius hó 12 én.
Tekintetes

Tóth András urnák
Debreczen.

Mélyen tisztelt Kedves Mester!
Legutóbbi becses levelében tett azon 

tudósítása alapján, hogy a csomagolási költ 
ségeket rövid idő múlva tudaini fogja, a 
mai napig variam válaszom megírásával, kü­
lönösen azért, hogy a szobor öntés hátra­
levő költségeivel együtt a csomagolással 
jaró kiadásokra szükséges összeget is be- 
küldhessük, miután azonban erre vonatkozó 
értesítései eddig nem kaptam inog, szüksé­
gesnek és kötelességszerünek tartottam Önnel 
a következőket tudatni :

Azon reményben, hogy a szobor moz­
galom minden részletét az itt megjelenő s az 
Ón czimóre is küldeni rendelt „Magyar Hír­
mondó“ czimü lapunk közléseiből ismeri, 
ezúttal csak arról van szerencséin tudatni, 
hogy a szobor hivatalos átvételével Kiss 
Áron debreczeni püspök, ifj. Móricz Bál a 
Debreczen szerkesztője, Csorvássy István a 
n. szalontai szobor-bizottság volt elnöke, dr. 
Barabás Béla orszgy. képviselő és Rákossy 
Viktor orsz. képv. urakból álló bizottságot 
kértük fel azzal, hogy a szobor átvételének 
helyéről és idejéről Ön fogja az illető ura­
kat értesíteni.

Mindezek folytán az iránt van szeren­
csém Önt Kedves Mester megkeresni, misze­
rint nevezett urakat, kiket a képviseletre lei­
kertünk. de hogy azok ezen megbízatá­
sunkat ollogadjak-e, — még értesítést nem 
kaptunk - es az idő rövidsége miatt nem 
is kaphattunk — tudatni szíveskedjék, mikor 
és hol vehetnék át a szobrot Öntől vagy az 
érczöntőtöl a mi nevünkben és helyettünk.

Ugyancsak tudatnom kell, hogy körle­
velet intéztünk hazánk minden várinegyé é- 
nek alispánjához azon kérelemmel, hogy a 
szobor talapzatábani elhelyezés végett, az 
Ön c z i in é r e egy-egy zacskó földet küld­
jenek, a mit, ha azok kellő időben odaér­
keznek, a szoborral együtt csomagolva kér­
jük a „ Holland Amerika hajótársulat“ czi- 
mere, Récs, IV. Wiedener Gasse 16 sz. a. 
megküldeni, kérjük továbbá, hogy a neve­
zett hajótársulat irodájával lépjen levelezésbe 
és tudja meg, mikor és hogy ezimezve 
küldje el a szobrot hozzájuk, hogy az au­
gusztus folyamán ideérkezhessen, a tengeri 
ul. csak 9'/z napot fog igénybe venni. Nem­
különben kérem, hogy a csomagolási költ­
ségbe a szállítási dijjat Bécsig legyen szives 
beszámítani s azt otthon Bécsig kifizetni, a 
Becstől idáig való szállításról már gondos­
kodtunk.
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Végtelen örömmel fogadtuk azon kije­
lentését, hogy a szobor leleplezés ünnepé 
lyénél szeretne itt lenni, én hiszem és re­
mélem, miszerint fogunk utat és módot ta­
lálni arra, hogy tiszteletdiján kívül, uz úti­
költségeinek lemezeséről is gondoskodhatunk, 
avagy olyan tiszteletdijat fogunk megsza­
vazni, a melyből, az utazás költségeit fe­
dezhetvén — még elismerésünk jeleit is 
megtalálhatja, természetesnek találván azt, 
hogy úgy Ön, mint az otthonról az ünne­
pélyünkre kizarándoklók mindegyike is itt 
létük alatt, minden tekintetben a clevelandi 
magyarság vendégei lesznek.

A szobor talupzata — az egész - 
szürke gránitból lesz, a mi körülbelül 10.000 
koronába kerül, a városi hatóság, a város 
központján fekvő legszebb helyet ajánlotta 
fel a szobor helyéül, s minden tekintetben 
gondoltunk arra, hogy ünnepélyünk nem kis 
helyi érdekű, hanem országos jellegű legyen.

Még egyszer kérem, tudassa a felme­
rülhető költségeket, hogy azt értesítése vé­
tele után azonnal beküldhessem.

Óhajtva és remélve azt, hogy szeren­
csések lehetünk Önt körünkben üdvözölhetni 
vagyok

nagyrabecsülésem nyilvánítása mellett 
tisztelő honfitársa

Perczel Lajos

(A szobor! átvevő bizottság tagjai.)

fenti
talos

Perczel Lajos szoborbizottsági elnök 
levele szerint u Kossuth-szobor hiva- 
átvételére az. amerikai Kossuth-szobor 

bizottság Kiss Áron dobreczeni püspököt, 
Barabás Béla, Rákosi Viktor országgyűlési 
képviselőket, Csorvássy Istvánt, u nagysza­
lontai szoborbizottság volt elnökét, ifj. Mo­
ritz Pált, a Debreczen felelős szerkesztőjét 
kérte fel. A magunk részéről megjegyez­
zük, hogy noha még szerkesztőnk a szobor- 
bizottsági elnök levelében említett hivatalos 
meghívó levelet eddig nem kapta kézhez, a 
szobor átvételnél hazafias örömmel jelenik 
meg és teljesíti ezen kedves kötelességét.

A szobor átvételi, helyesebben átadási 
napjai illetőleg annyit mondhatunk, hogy 
ez julius hónao 12-én lesz. Az amerikai 
Kossuth szobor órczbeöntöje, Hirmann Fe- 
rnnez budapesti jeles érezöntő gyáros akkorra 
teljesen befejezi a szobor czizellirozását is, 
úgy hogy a szobort csomagolni és szállítani 
lehel rendeltetési helyére.

(Felhívás az alispánokhoz és polgármesterek

Kossuth születésének századik és nevezetes 
amerikai utjának, ötvenedik évfordulóját. 
Kossut Lajos nevét Amerika csak oly tisz­
teletben tartja, mint Mag arország. Az ö 
amerikai szobra hirdetni fogja a magyar 
név dicsőségét Amerikában és emelni fogja 
az amerikai Magyarország te­
kintélyét, viszont elő fogja segíteni annak a 
kapocsnak fentartását, mely minket ameri­
kai magyarokat szülő hazánkhoz fűz és 
melynek megerősítése állandó törekvésünk, 
vágyunk. Hogy e szobor unnál jobban tel 
jesitse magasztos hivatását, magyarországi 
művésznek, Tóth András debreczeni szob­
rászuk, hírneves nagyszalontai Kossuth 
szobrát készittettük el — és a szob­
rot Budapesten öntik. Es szeretnek, hogy 
ez a magyar szobor Amerikában is a szó 
szoros értelmében magyar földön emelked­
jék. Ezt elérhetjük, ha minden hazai vár 
megeóbői kapunk, ha csak egy maroknyi 
földet is és arra építjük a szobor talap 
zatát.

Azzal a kérései fordulunk tehát alis­
pán úrhoz, hogy vármegyéjéből,lehetőleg an 
nak valamely történeti nevezetessegü helyé 
röl, egy zsáknyi földet, Tóth András szob 
rászhoz 32 Késes utnza Debreczen elkülde­
ni szíveskedjek, ki az Így összegyűjtött föl­
det hozzánk fogja szállíttatni. Nagyon le­
kötelezne e kérésünk gyors teljesítésével, 
mert az idő nagyon röv d. Reméljük, Haj 
duvármegye segíteni fog minket hazafias 
és kogyeletes czélunk elérésében. Miért is 
fogadja igaz köszónetünk kifejezését, mely 
után maradtunk honfitársi üdvözlettel

a clevelandi szobor 
Csutoros Elek 

a meghívó bizottság 
elnöke.

bizottság : 
Perczel Lajos

reczenben, tehát az amerikai Kossuth 
szobor talapzata alól a debreczeni 
földnek sem szabad hiányozni.

(Ai első küldemény.)
Az első füld küldemény az amerikai Kossuth- 

szobor talapzata alá Aradról érkezett. Nem hivata­
losan küldték, ügy derék, lelkes aradi honleány sa­
játkezűig ásta az aradi vesztőhely földjéből, a hol 
nemzetünk inegrontói, gaz hóhérai és zsarolói a 
magyar szabadságharcz virágait, első vitézeit, a 
dicső tábornokokat, Üamjanicsot, Nagy Sándort és 
mártír társaikat húhérolták le.

Névszorint is megemlítjük ezt a derék, haza­
fias aradi nőt, aki Tóth szobrász művésznek sógor­
nője, Molnár Amália. A vértanuk kivégeztetési he­
lyéről ásta és küldötte ezt a szent földet ... Az 
amerikai hazafias magyar nők bizonyosan kedves 
őrömmel veszik tudomásul az aradi honleány buz- 
góságát és kegyeletes eljárását.

Egyébként közöljük még itt alább az egyik 
aradi lápnak, az Arad és Vidékének a clevelandi 
fölhívásra vonatkozó hazafias Írását.

(A hajdúk földjéből.)

8.)

Már fentebb is megemlítettük, hogy 
a clevelandi szobor-bizottság kérést intézett 
az alispánokhoz, a magyar haza minden 
részéből egy egy zsacskó földet kérnek, hogy 
majdan a magyarföld ezen részeire állít­
hassák fel Amerikában Kossuth Lajos szob­
rát. E felhívást szószerint közöljük és az a 
megjegyzésünk reá, hogy az illető alispánok, 
polgármesterek minden további akadékosko­
dás nélkül, rövid utón legyenek szívesek ezt 
a földet a megjelölt czimre, Dobreczenbo 
beküldeni, hogy majd azt a szoborral együti 
lehessen útnak indítani. Az idő már rövid, 
igy tehát a kérésnek halogatás nélkül kell 
eleget tenni.

„Az amerikai magyarság Cleveland vá­
rosában, Amerika legnagyobb magyar tele­
pén, melyet ma már általánosan Kis-Magya- 
rországnnlc neveznek, szobrot állít Kossuth 
Lajosnak és azt ez évi szeptember 18-án 
fogja leleplezni, egyúttal megünnepelve

Rázsó Gyula királyi tanácsos, 
Hajduvárinegye alispánja már értesítette 
Tóth András szobrászt, hogy a cleve­
landi Kossuth szobor bizottság felhívása 
folytán intézkedett, hogy Tisza-Csege 
község elöljárósága a régi Csege-dorog- 
rnai rév helyéről, a hol Béla király 
névtelen jegyzője szerint a honfoglalás 
idejében Tass és Szabolcs vezérek tá­
boroztak és a Tiszán átkeltek „egy ki- 
lónyi földel“ András mester czimére 
postai utón küldjenek.

A clevelandi szobor bizottság fel­
hívására ez volt az első hivatalos fe­
lelet ; mert a többi vármegye még 
hallgat. Szívesen említjük fel, hogy 
Hajdumegye alispánja jár jó példával 
elől ; csak azt jegyezzük meg, hogy 
ez a föld még sem lesz az igazi haj­
dúk földjéből való. Ezt a részt kap­
csolták az egykori kiváltságos hajdúke­
rületből fejel vármegyéhez, azért mi 
helyénvalónak tartanánk, hahogy az 
egykori hajdú városok határjából, a 
Bocskay által adományozott főidből is 
küldenének a polgármester urak egy 
zsákocska földet.

De még a debreczeni honvéd sí­
rokról, a szabadságharcz debreczeni 
csatamezejéröl ásott, vérrel szentelt 
földből sem szabad hiányozni nehány 
ásott rögnek ;hisz különben is Kossuth 
nagy, nemzeti történelmünkben örök­
kön emlékezetes napokat töltött Deb-

(A vesztőhely, az aradi vár, Világos . . . 
földje.)

Olyan ritkák manapság az igaz ma­
gyar gondolatok 1 Csak néha-néha vet fül a 
mi szellemünk közössege egy-egy eszmét, 
érzést, melyen ott ragyog a nemzeti lélek 
ősi zoinaricza. Egy c evelandi fölhívás fek­
szik előttünk. Magyarok Írták, magyar szív­
vel, magyar hittel. Kossuth Lajosnak akar­
nak szobrot emelni amerikai véreink s an­
nak a talapzatába kérnek egy kis hazai föl­
det, hogy az idegenben is Magyarország 
keblén is pihenjen meg a Kossuth eszme. 
Aradmegye törvényhatóságához is intézett 
ily kérelmet az „United Magyar Societies“ 
(Kossuth-Monument Fund), melyben elmondja, 
hogy szeptember 28 án, Kossuth Lajos szü­
letésének századik évfordulóján akarják le­
leplezni a Kossuth-szobrot s kéri a várme­
gyét, hogy Aradmegye történelmi neveze­
tességű helyeinek egyikéről küldjön egy kis 
zsák földet Tóth András debreczeni szob­
rász czimére. A kérvényt Csutoros Elek és 
Perczel Lajos clevelandi polgárok Írták alá. 
Sajnos, nem kell Aradmegyének expedíciót 
fölszerelni a történelmi nevezetességű he­
lyek kutatására. A vesztőhely, az aradi var, 
Sólymos, Dézna, Othuloin Világos , . ., 
ugyan hány magyar szív porladt el itt azért 
a kis zsák földért . . . ?

(Levél a Kossuth barátjától.)
Valóban kedves és őszinte ez a levél 

is, mely a nagyidük egykori szereplőjétől, az 
agg Zemplén-megyei főorvostól származik. 
Ez a tiszteletre méltó agg férfiú, nagy időket 
élt meg. kora már az emberi életnek egyik 
legmagasabb kora, de lelkében ma is rajong 
a nagyidökért és ma is fiatalos tűzzél hévül 
a Kossuth-kultuszért. Ez nem is csoda. Hisz 
az öreg ur Kossuth Lajosnak földije, szemé­
lyes ösmeröse és baralja volt és igy ama 
vezéralaknak a sugárzó fénye közvetlenül 
ragyogott, vésődött be leikébe. Az agg 
Sebőn Vilmos főorvosnak a clevelandi Kos­
suth szobor és felhívás ügyében Tóth András 
mesterhez intézett levele igy hangzik :

Tteztelt Szobrász Ur!

Nagy ürömmel olvastam becses sorait, 
teljesülve latva bennük azon két óhajomat, 
miszerint mennél több szobrot állítsanak fel 
legnagyobb apostolunk Kossuth Lajosnak és 
hogy azok közzül minél több az ön művészi 
alkotása legyen !

Azonnal intézkedtem az ügyben és 
most jövök alispánunktól, (a derék és hazafias
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kuiucz öreg nemes Malolay Elek ez. Szerk.) 
kinek a S.-A.-Újhelyi földet — a történel­
mileg ismert Retelpatak mellől — egy csinos 
nemzeti szinti zacskóban áladtam, amennyi­
ben ó is Clcvelaodból, az ottani magyar 
szövetség elnökétől az önéhez hasonló tar­
talmú felhívást kapott és lelonlótemnen a 
vármegyei főszámvevőt Dongó Gy. Gézát 
utasította,5 hogy a szerencsi főszolgabíró 
utján Monokról még pedig Kossuth 
ottani születése háza portájáról szerezzen 
be földel és ennek megérkeztével mindkét 
zacskót szobrász úrhoz küldje mielőbb, stb 

Sok szerencsét kíván hazafiul üdvöz­
lettel

S.-A.-Ujhely junius 28. 902.

hive
Or. Sebőn Vilmos

fogadták el. Rendenként vették ezután tár-1 alá véve s mégis a róm. 
gyalás alá.

Az 5. §. 2-ik bekezdése, mely

Városi közgyűlés.
(Negyedik nap.)

Debreczcn varos t uvényhalósága ma 
negyedik na|) is folytatta közgyűlését l’uky 
Gyuia főispán elnöklósével. Ma már nem volt 
olyan nagy érdeklődés mint előzőleg, de 

azért, ma is elég számosán jelentek meg 
bizottság tagjai.

A gyűlést 9 óra után nyitotta meg 
Puky főispán.

Első tárgy a vásáii és piaczi szabály­
rendelet volt.

Tóth Kálmán es Ereund Jenő erősen 
kifogásolják, kritizáltak a szabályrendelet 
czélszorűtlenségét. Kérik adják vissza a ta­
nácsnak újabb átdolgozás végett.

Kocsár Gábor dr. a szabályrendeletnek 
a napirendről való levételét javasolja.

Abraham László a közönség érdekében 
hozzájárul Kocsár indítványához.

A közgyűlés elfogadja a Kocsár indít­
ványát.

A világítási vállalat 1902. évi műkö­
déséről szóló jelentésre vonatkozó tanácsi 
javaslatot -- olvasta fel Szabó Kálmán 
jegyző.

Dobieczky Sándor clösmcróssel szól ez 
örvendetes jelentésről.

t1ehér holló a városnál hogy egyik 
vállalata oly fényes eredményei működik. 
Erkölcsi siker is vau, mert a szén kivételé 
vei minden Magyarországból szerezpek be. 
Végül indítványozza, hogy a légszeszgyár 
vezetőségének szavazzon elös mérést és 
jkönyvi köszönetét a közgyűlés.

A közgyűlés egyhangúlag fogadja el 
a tanues javaslatát Dobieczky indítványával 
egyetemben.

A világítási vállalat uj üzleti szabály­
zatának- tárgyalását kezdték meg ezután. A 
tanács c.fogadásra ajanlja a szabályzatot.

KomlÓSSy Arthur főjegyző szintén el- 
ösineréssel szól a világítási vállalatról. Az 
eddigi eredmény sikere miatt kéri általános­
ságban elfogadni.

Ezután megkezdték a részletes tár 
gyalusát.

Az l. szikaizt változatlanul fogadták cl. 
A második szakasznál stiláris módosítást 
alkalmaztak, ugyancsak ennél a szakasznál 
módosítást ajánl Dobieczky Sándor.

Az ő. §-nál, mely a világítási bizott­
ságról szól, nagyobb vita volt.

Komióssy Arthur a bizottságot régi szer- 
vezcleebn akarja fentartani,

Freund Jenő dr. nem járul Komióssy 
indítványához.

A tanács által proponált 5. §. nem

gitási bizottságról szól, nagyobb vitara adott 
alkalmat. A tanács azt javasolja, hogy a 
világítási bizottság ugv alakitassék * meg, 
hogy a tanács ott is tő bbségben lehessen 

Freund Jenő dr. uj szövegezéssel, más­
kép akarja megalakítani a bizottságot,

Ferenczy Gyula dl’, szerint a vállalatot 
a tanács jogának csorbítása nélkül külön 
kereskedelmi üzletként kell kezelni. Az egy­
öntetű vezetés szempontjából ö a tanács 
részéről csak egy tagot javasol, a vezető 
tanácsnokot.

Végül Vecsey Imre indítványára úgy 
állapodnak meg, hogy a világítási bizottság­
ban két tanácstag, elnök és alulnök, továbbá 
a városi ügyész, igazgató és a közgyűlés 
által választott ö tagból fog állani.

Freund Jenő már most kijelenti, hogy 
az ügyesznek a világítási bizottságban nem 
ad szavazati jogot s ezt az indítványát a 
szavazati jogról szóló szakasznál teszi meg.

A világítási bizottság tagjainak díjazá­
sánál Freund Jenő azt indítványozza, hogy 
a bizottságnak tanácsos tagjai, kelten, miután 
kötelességükül teljesítik csak, ne kapjanak 
jutalékot.

I • 1 ... kath. iskolaszék
■ kerelme nem került ide. Megindokolja mec 

a vilá- győzőén, miért vették az ev. ref. ' b
kérelmét előbb tárgyalás alá. Végül ind/ 
ványozza, hogy módosítsák Komióssy ja­
vaslatát oly formán, hogy arra a közgvü- 
lésre hol ez a két kérvény egyidejűleg 
targyaltatnek, a bizottság az elemi iskolák 
rendezésére vonatkozó végleges szerves mun­
kálatot terjessze be.

Ferenczy Gyula pártolja Kiss Albert 
mditványat.Szerinte is szükség van ez ügy­
ben a végleges rendezésre vonatkozó 
kálatra. Együttesen kell 
előbb megoldani.

mun-
ezt a kérdést mi- 

Azzal fogadja el a tanács 
javaslatát, hogy a legközelebbi közgyűlésre 
végleges monkalatot terjesszen be.

Wolafka Náudor kéri a viszonosság el­
vénél fogva, miután a vegyes bizottság a 
ref. egyház tagjaiból áll — hallgassák meg 
őket is, A munkálatot oly rövid időre 
befejezni lehetetlen. Ök is csak azt ké­
rik most, u mire nagy szükségük van 
s amit az evang. református egyház is 
kér, állítsák fel. vagy adjanak helyet négy 
tanteremnek,égetőszükség kivánia ezt.Ajánlja 
újból Komióssy indítványának elfogadását.

Kiss Albert és Wolafka Nándor szemé- 
: lyes kérdésbontörtént felszólalása után

Dobieczky Sándor nem akar kivételt vuzásra került a sor. 
tenni a bizottság lúgjai között a tekintetben, A közgyűlés elfogadja a tanács javas-
hogy azokat honoráljak. Ha egyiket honorál- latát s kimondja, hogy még ez évben von­
ják, honoráljak a másikat is. 4°/o jutalékot l doskodjek a tanács a kért tairérmék Téte- 
iuvasol. I sitóséröl.

A közgyűlés 5 szavazattalelfogadta, hogy; A másik indítványt, hogy a róm. kath. 
bizottság minden tagja reszesittessék ju-1 iskolaszék kérelme a júliusi rendkívüli köz-

talókban. j gyűlésen tárgyaltassék. elfogadják.
A közgyűlés 3% bari állapítja meg a a közgyűlést holnap folytatják

jutalékot. j
A szavazati jog eldöntése felett kelet- j —

kezelt ezután nagyobb vita. KomlÓSSy A. azt 
indítványozza, hogy az igazgatónak ne legyen j 
szavazati joga.

Freund Jenő azt indítványozza, hogy a 
igazgatónak is szavazati jogot adjanak.

A közgyűlés nagytöbbsége Freund Jenő 1 .
nditványát fogadja el. Annak idején jeleztük, hogy Rá-

A 19-ik szakasz ismét vitára adott al- kosi Viktor kiváló magyar iró, a haj­
kaimat. r.z az u nevezetes szakasz, melyet du-nánási választó kerület szeretett 
az iparosok olyannyira nehezményeznek s

NAPI HÍREK.
Rákosi Viktor üdvözlete Londonból.

népszerű országgyűlési képviselője egy 
angol képviselőtársa és barátja meg- 
hivásár. Londonba utazott, az angol 
koronázási ünnepélyére. Ez a világra- 

. szóló fényes koronázási ünnep ugyan
! T,c.?ei!! légszeszgyári igazgató Edvard király súlyos betegsége miatt

elmarad és azzal együtt a Rákosi Vik­
tor Ígért czikke is, hanem azért Rákosi 
képviselő még továbbra is Londonban 
marad és ottan sem felejti az ö sze­
retett hajdú választóit, a kiket érdekes 
londoni levelezőlapon, melyet a felelős 
szerkesztőnek küldött, következő szi-

r inelv tényleg sérelmes is rájuk nézve.
Tóth Kálmán ipartestületi elnök fejtette 

ki e pontnál az iparosok sérelmeit és kije­
lenti, hogy e szakaszt igy, ilyenformán el nem 
fogadhatja.

re
válaszol Tóth Kálmán észrevételeire.

Az iparosok sérelmei orvosolnának, a 
mennyiben kimondják, hogy az iparosok 
kérvényeiket ne a tanács hanem közvetle­
nül az igazgató intézze el. A viszgálati di­
jak szedését is meghagyja a gyűlés.

Az ev. ref. elemi oktatás rendezésére 
kiküldött vegyes bizottság hat tanterem, két 
tanítói lakas felépítését és a tanítók lizeté-

A tanács javasolja a 1 vés sorban köszönt a távolból:
... »Üdvözlöm általad a h.-nánási ke-

elkóresre azt kéri, rületot.
Rákosi Viktor.“

A kerületbeli hajdúknak bizonyo­
san jól fog esni ez a megemlékezés.

sénok pótlását kéri, 
kérelem teljesítését.

Dezső
hogy ezzel kapcsolatosan tárgyalják a róm. 
kath. iskolaszék hasonlárgyu kérelmét. Ja­
vasolja. hogy a két kérelmet együtt tárgyal­
ják a legközelebbi közgyűlésen.

Wolafka Nándor dr. köszönetét mond 
Komlóssynak, hogy szóvá tette ezt az ügyet. 
0 mindég, ha ilyen ügyről van szó, készsé­
gesen fogadja el a tanács javaslatát, igy ez 
esetben is. A róm. kath, iskolaszék két év 
előtt hasonlárgyu tiszteletteljes kérelmet in­
tézett a tanácshoz, de — daczára a több­
szöri kérésnek ina sein került a közgyűlés 
elé. Kéri a közgyűlést fogadja el Komióssy 
indítványát.

Kiss Aluert az elhangzott beszéd egyik 
passzusára reflektál csupán. Szóló azt mon-

Ifjabb Móricz Pál, a Debreczcn fele­
lős szerkesztője, Hajdu-Nánásról Debre- 
czenbe érkezett és átvette a lap szer­
kesztését.

A Csokonai tagjainak
mébe.

Kardos Albert a Csokonai kör titkára
, , . , . ■ ----------------- az iskolai nagy szünetben nem lesz a
dotta, a két kérvény együtt volt tárgyalás városban (czime : Tusnád fürdő) ; ez idő

figyelkör szives



1902. Junius to. Jf. breczen 5.
alatt dr. 1 üdös János, a Csokonai kör fótit 
kára végzi a titkári teendőket.

A szabadság szobor bizottság ülése.
A debreczeni Szabadság szobor bi­

zottságának elnöke, Komlóssy Arthur, ar­
ról értesíti lapunkat, hogy Julius hó elsején, 
kedden délután öt órakor a városháza nagy 
tanácstermében bizottsági ülést tart. A 
gyűlés tárgyai. 1. Tóth András szobrász ur 
jelentései az szabadság szobor érezboöntó- 
sének elő haladásáról, esetleg intézkedés az 
érczöntvény megszemlélése tárgyában. — 
-I Az augustus ti dikán délelőtt végbemo- 
nendö szobor leleplezés ünnepély program­
jának megállapítása s ezzel összefüggésben 

levő i n t éz k e d é s e k. — 3. Folyó 
ügyek.

7000 korona a nánási Kossnth-szoborra.
A hazafias hajduváros. Hajdú Nánás 

szép példával jár a hajdú testvérei előtt. 
Még alig nehány hónapja, hogy mozgalom 
indult a Nánáson lelálitandó Kossuth-szo- 
bor érdekében és már is szép eredményei 
számolhatnak be. Az eddigi gyűjtés illető­
leg felajánlott adományok összege megha­
ladja a 1000 koronát. Pedig még mindig 
tar: az érdeklődés a hazafias ügy iránt és 
ujabb-ujabb adományok érkeznek a bizott­
sághoz. És meg magának a városnak, mint 
erkölcsi testületnek és a gazdag egyháznak 
az adománya is hátra van. Ez mindkettő 
méltó adomány lesz a testülethez. Azért bi 
zonyosnak irható, hogy Hajdu-Nauásou ha 
ez évben nem is de a jövő évben lehull a 
lepel a nagy Kossuth-szobráról.

szoló jegyzőkönyvet mai napon zárt lovelbon 
a nagyváradi kir. ügyészségnek további in­
tézkedés véget beküldöttc.

Kigázolástól megmentett gyermek.
Izgalmas jelenetnek voltak tanúi a tog. 

nap reggeli órákban azok, kik az Erzsóbct- 
uton járták. Az utcza porában játszadozott 
ogy kis 5 éves fiúcska s nem vette észre 
amint egy paraszt szekér, melyen két tagból 
álló vig társaság ül, örült sebességgel vág­
tat felé. A járókelők izgatottan nézték a je. 
lenetet és kiáltoztak, de hasztalan. A gyer­
mek élete már veszélyben forgott, mikor az 
utolsó pillanatban odaugrott Steril Iguácz 
széleskörben ösinort magánzó, felkapta a ko­
csi elöl a gyermeket. A szemtanuk megél­
jenezték a bátor élelmen töt.

keltették. A tánczmulatság is reggelig tar- 
.tolt. A mulatságon jelenvoltak asszonyok

j Magdi Károlyné, Bak Jánosné, Birki 
Mihályné, Muntyán Gyulánó. Sinay Gyu- 

! lunó, Sinay Gákorné, özv. Cseresznyés Mi­
hályné, Kárpuli Péternó, Bartha Andrásné, 

i Tóth Jánosné, Oláh Istvánná, Szik Antalnó, 
ifj. Nagy Józsefné, Nagy Lajosné, Bartus 
Lajosné, Tóth Mihályné, Szele Lajosné, Ko- 
roknai Lajosné, Szatmári Györgyné, Dar- 
vasné, Roncsik Lajosné, Munkácsi Istvánná, 
Magdi Istvánné, Molnár Ambrusné, Brancs 
Károlyné, Asztalos Józsefné, Bálint Sámu- 
olnc,‘Marsaiké Mihályné, özv. Borza And- 

j rásné,f özv. Salánki Irnréné, özv. Kiss Jó­
zsefné, Pál Péternó, Szabó Andrásné, Vég­
vári Istvánné, Martinyi Józsefné, Bundi 
Sándorné stb.

Hégi iskolatársak találkozása

volt tegnap este az Angol királynő l'ehórter- 
mcben. A debreczeni kollégium azon egy­
kori diákjai találkoztak, a kik 1892 ben éret- 
segiztek. Huszonkotten gyűltek össze a liz 
éves évforduló napján. Hat diáktárs távi­
ratban mentette ki magát. •— A délután 
folyamán Tüdős János, volt igazgató es két 
elhalt iskolatárs sírját koszoruzlak meg. A 
síroknál Sáfrány Lajos, Reisinger Alajos és 
Veress István tartottak megható beszedet. 
Este bankett volt. melyen a volt tanárok 
közül Géiossy Kálmán, Dúczy Imre, Sinka 
Sándor, Nagy Elek jelentek meg. az iskola­
társak közül hat, köztük Borbély György 
orsz. gyűlési képviselő táviratban mentette ki 
tavolmaradasát. A megjelentek névsorát a 
következőkben adjuk : Veres István cv. ref.

Leányok : Bagdi Piroska, Bak Mariska, 
Birki Annuska s Erzsiké, Cseresznyés Mariska 
Bencsik Margit, Kárpoli Stefiké,Tóth Etelka, 
Oláh Zsóíiku, Böör Amálika. Tóth Erzsiké, 
l oth Juliska, Szele Juliska, Koroknai Piroska, 
Koroknál Rózsika, Munkácsi Maliid, Bagdi 
Esztike, Böszörményi Rózsika, Szathmáry 
Irma, Szathmáry Ilona, Borza Juliska, Kiss 
Rózsika us Esztike, Salánki Esztike és Róza, 
Páll nővérek. Darvas nővérek. Szabó Juliska, 
Végvári nővérek, Martinyi Margit, Bundi 
'noverek, Kiss Rózsika, Pálffy Margit, Szakáll 
nővérek, Imreh Emma, Marsaiké Rózsika, 
Mácz Erzsiké, Tóth Zsuzsika, Szilvássy 
Juliska stb. — Ezen fényes sikerű nyári 

: mulatság alkalmából a pénztárnok kimuta­
tása szerint a következők fizettek felül: 
Komlóssy Arthur 4 kor, Bálint Sámuel 3 
kor. Molnár Ambrus. Katinka Jánosné 2—2 
kor, Vecsey Imre, Czeizing Lajos, Koroknay 
Lajos, N. N. L—1 korona, mely kegyes ado­
mányaikért fogadják a dalkör nevében balás 
köszönetom. — Debreczon, 1902. Junius 30. 
Szentgyörgyi József pénztáros.

A margitai választás epilógusa.
Hogy Orley Kálmán a régi Tisza gár­

dának Margittal! oly csúfosan elbukott utolsó 
mohikánja, milyen tiszta fegyverekkel har- 
czolt. hogi maga számára azt a mandátumot 
amelyről egyszer kényszerűségből lemondott, 
— újból megkaparintsa, - igen fényes bi­
zonyságot tesz a Holhós bisztra -ujfalusi és 
Kriszte Pál cs. teleki lakosok esete. Holhós 
Junos ugyanis még a választás előtti napon 
megjelent a Kossuth-párt irodájában s 1(5 
koronát adott át Eigner Endre a Kossuth- 
párt rendező bizottság vezetőjének, mint 
olyan pénzt, melyet ö Örley Kálmán egyik 
nevezetes kortesétől egyenesen azért kapott, 
hogy Ürleyre szavazzon. Kerte ez eset beje­
lentését s a pénznek bírói letétbe való he­
lyezései. Meg érdekesebb a Kristye Pál cs. 
teleki lakos esete. ki a választás napján es 
színhelyén bejött a Kossuth párt sátrába s 
ott adott át Dr. Kardos Samu rendező bízott 
sági tagnak egy daiab. 5 koronát azzal, 
hogy ö ezt a pénzt, illetve 20 koronái 
Pusitzky Endre postamestertől kapta egye­
nesen azért, hogy Orley Kálmánra szavaz­
zon. A 20 koronából már 15 koronát el­
mulatott, de azéi t lelke nem viszi rá, hogy 
a vesztegető kormánypártra szavazzon, ö 
tehát deponálja ezt az 5 koronát, kori a 
pénz átvételét és az eset bojelen lését. Dr. 
Kardos Samu ott nyomban felvette az eset­
ről a jegyzőkönyvet, aláíratta Kristya Pállal 
és tanuztatta dr. Bakonyi Samu debreczeni 
és Bartha Ferencz belényesi orsz. képvise­
lőkkel. Amint lapunk tudósítója minket ér­
tesít dr. Kardos Samu a bűnjelként sze­
replő 5 koronást s a megvesztegetésről

leik. (Rév), dr. Szcöku Imre, bánva-biztoi 
(B.-pcst), Somossy Antal földbirtokos (Bö 
szőrmény), Bogdán Lajos mérnök (B.-post) 
Órvónyi Béla gyógyszerész (B.-pesl), Bei' 
singer Alajos r. kath. s. lelkész (Borsod- 
Apátfalva), Kiss Albert bankhivatalnok (B.- 
post), Soltész Elemér ref. lelkész (Nyagy 
bánya), dr. Takács Aurél tszéki jegyző, (B.- 
pest), dr. Csatth Sándor ügyvédjelölt, (Deb­
reczon), dr. Medgyaszay Karoly, alb ró 
(N.-Szcbcn), Miskolczy Lajos szolgabiró, 
(DobreczenX- Gévay Ernő, vasúti hivatalnok, 
(Dobr.), Haróthy Zoltán, törvényszéki jegyző 
(Debreczcn), Barcsa János, tanár (Nánás). 
Zöld István, földbirtokos (Debreczcn), Dobs- 
chorn Nándor földbirtokos (Dobr.), Szabó 
Bertalan, püspöki káplán (Debr.) Kovács 
Sándor vasúti mérnök (B.-post, Kovács Kál­
mán városi jegyző (Dobr.) dr. Nyíri Ernő, 
ügyvéd, (Debr.), Csatlió Ernő, min. fogal­
mazó (B.-post.)

A Petőfi dalkör
ssombat este tartotta meg a nagyerdei vi­
gadóban, dal, zene, szavalat és tánczczal 
egybekötött nyári estélyét. Az estély min­
den tekintetben fényesen sikerült és dicsé­
retére válik ezee hazafias dalkörnek. A mű­
vészileg előadott dalok, a Brinke Gábor bu­
dapesti sziniakadémlai növendék pompás 
hmnoru és érzésű előadása, a Magyar! test­
vérek zenéje mind a legkedvesebb hatást

i Debreczeni rövid hírek.
A Hortobágy ügye szóba került a gaz­

dasági egyesület ülésén. A gazdasági egye­
sület a nagy földosztogatás közepette előbb 
azt akarja tisztáztatni, hogy kié is hát a 
Hortobágy ? A jogi kérdés megoldásához 
Bakonyi Smu dr. országgyűlési képviselő 

I segítséget fogja kérni a bizottság, a ki már 
I foglalkozott a kérdéssel. — A közigazgatási 
tanfolyam képesítő vizsgái holnap kez­
dődnek. Hihetőleg 12-ikóig tartanak el. 
Három bizottság előtt vizsgáznak a falu jövő 
vezetői. Az első bizottságnak az elnöke Puky 
Gyula főispán, a másodiknak Weszprémy 

I Zoltán megyei főjegyző, a harmadiknak Pén­
zes Sándor árvaszéki elnök. — A vadásztár - 
Sulattegnap Orosz Sándor főszolgabíró elnők- 

j lotoalatt cyülést tartott. Folyó ügyeket tárgyal­
tak.—AHortobágyon öngyilkosság történt. Egy 
ismeretlen vidéki ember a csőszházban fel­
akasztotta magát, — Világjáró debreczeni 
diákok. Debreczenben hódit a külföldre 
való távgyaloglások kultusza. A vén kollé­
giumból állandóan kiröppen ogy-két diák 
hogy gyalogosan vándorolva világot lássanak. 
Tegnap reggel Nagy Miklós, Kovács Géza és 
Kovács János 4-ik gimnázisták indultak el 
gyalogszerrel Debreczenből Bécsbe. Krajcár­
éi pénzük nem volt, csak egyetlen ajánló 
leveliik az. intézet igazgatójától. A két Ko­
vács fiú már tavaly is tett hosszabb gyalog­
úiul.
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A csárdás lánya regénye.
Ég a világ a csárdába, — égeti csár­

dás lánya, — u galambját odavárja, — édes 
csókra, ölelésre, vacsorára . . . Most már 
utánna dalolhatják a h.-dorogi legények és 
leányok : — de hiába ! ... Ma földelték el 
a temetőbe Domokos Anti katonasorba járó 
deli legény fiát Antit. Vérbe fagyva találták 
meg tegnapelőtt éjjel a Pászthelyi Jenő ka­
szálóján. Összevertek a czimborái a fejét, 
berugdusták oldalbordáit, mert ő volt a szi- 
vevalasztotlja annak a lánynak, kinek az ab­
lakából messze integetett a világ a nagy árok 
körülötti búza vetésektől susogó csendes: éj­
szakába, jelezvén, hogy ott mérik a jó italt, 
annak ki vizen kívül egyébre is szomjas. A 
csárdásnak szép leánya addig csintalanko­
dott az odakapott legényekkel, hogy a szive 
tüzet fogott. Beleszeretett Domokos Antiba, 
a ki hűségesen el is járogaíott hozzá czim- 
borainak irigységére ős bosszúságára. Teg­
nap elült összebeszélt négy vetélytúrsa s a 
Pászthelyi laposán lehasalva meglesték An­
tit, ki mit sem gyanítva Rácz Palival a ka­
szálón haladt, ulanna szaladlak s szénagyüjtő 
villa; kai addig verték mig össze nem esett. 
Ekkor mellére ugrott e/yikük s összetaposva 
félholtra hagyták. Az elfutott Racz Pali s 
az összekinzott segélykiáltására a távoli ta­
nyából megjött 131 áj er Bornál s beszállította 
a vérben íetrengö legényt a tanyába s a 
közel reggelen a városba. Ma már eltemet­
ték. A csendőrök Farkas László, Lázár Pé­
ter, Nyisztor Imre tetteseket elfogták s a 
bíróság kezeibe adták.

Ingatlanok forgalma.
(iyöngyüssi Sándor és neje Jobbágy 

Zsuzsanna veszik a debreczeni puszta-bánki 
22. sz. sztjkvbcn foglalt 31 hold 1392 □ öl 
kaszálót Soós Gábor és társaitól 9400 kor.

Csepregi András és neje Batki Klára 
veszik a debreczeni 41111. sztjkvbcn 5372 
hrsza foglalt 480 Cl ól téglás-kerti szöllöt 
Török István és neje Tóth Juliánnától 540 
korona.

Kossuth-kert Debreczenben.
(A gazdasági egyesület hazafias kérelme.)

A debreczeni gazdasági egyesület 
titkárától, Rácz Lajos úrtól egy a köz­
gyűlés elé kerülő nagyon helyén való, 
nagyon derék és hazafias kérvényt 
vettünk. Ugyanis a debreczeni gazda­
sági egyesület minden indítvány nélkül 
tegnapi választmányi ülésében elhatá­
rozta, hogy a Debreczenben létesítendő 
gyümölcs és faiskolát és gyümölcsfa 
telepet „KoSSUth-kertnek“ fogja ne­
vezni, hogy Kossuth halhatatlan em 
lékét, Kossuth Ferencz óhaja szerint, 
a ki kijelentette, hogy „atyja emlékét 
a magyar nemzet ez évben úgy tiszteli 
meg legjobban, ha minden magyar 
ember gyümölcs fát ültet.“ A debre­
czeni gazdasági egyesület ekként akar 
ünnepelni, hisszük,jhogy a városi köz­
gyűlés a kérelmet teljesíteni fogja.

Tekintetes városi tanács I
Felesleges indokolni, hogy a gyümölcs- 

fatenyésztés mily nagy fontossággal bir és 
mily számottevő tényezővé vált ma hazánk 
közgazdaságában.

Statisztikai adataink szerint a gyű 
mölcsterinelés és értékesítésből kozol 20 
millió koronára megy kivitelünk.

Kecskemét és Nagy-Kőrös 1 millió ko­
rona értékű kajszinbaraczk, meggy és sző­
lőt szállít vasúton, az Abauj-Torna megyei 
Göncz város cseresznyéből 20.000 koronát, 
Kis-Szeben sárosmegyei város kajszinba- 
raczkból 25,000 koronát, Máramaros megye 
csak almából 1 millió koronát vesznek be.

Debreczen sz. kir. város területén a 
gyiimölcslatenyésztés ma a legelhanyagol­
tabb állapotban van és annak haladók nél­
küli javítása elodázhatatlanul szükséges és 
pedig nemcsak közgazdasági szempontból, 
de hazafias kötelességből is, mert a hazai 
földnek gyümölcsfákkal beültetése minden 
beszédnél valóban többet érő cselekedet. 
Egyesületünk nevében azon tiszteletteljes 
kéréssel járulunk a tekintetes városi tanács­
hoz, méltóztassék Debreczen szab. kir. vá­
ros törvényhatósági bizottsági közgyűléséhez 
pártolókig előterjeszteni azon kérelmünket, 
hogy a mike-pércsi országút mellett fekvő, 
mintegy 40 holdnyi és a város tulajdonát 
képező homokos terület a Debreczeni Gaz­
dasági Egyesületnek gyümölcsfa iskola és 
gyümölcsfatelep czélra 30 évi időtartamra 
átengedtessék évi 1 drb. arany jogelismerés 
lij-fizetés mellett, azon Kötelezettséggel, 

hogy ezen területet az Egyesület a kitett idő 
leteltével a beruházásokkal együtt Debre­
czen szab. kir. város rendelkezésére lesz 
köteles kárpótlás nélkül visszabocsátani. 
Egyesületünk ezen területen fokozatosan fog 
gyümölcsfaiskolát és gyümölcsfatelepet lé­
tesíteni és a nemes oltványokul előállítási 
árban fogja Debreczen város polgárságának 
átengedni, miután a gazdasági egyesület 
ezen vállalatavul azt óhajtja elérni, hogy 
Debreczen polgársága a debreczeni talajnak 
megfelelő és teljesen megbízható gyümölcs­
fát kaphasson és polgárságunk a gyümölcs- 
termelést megkedvelje és azzal haszonnal 
loglalkozzék ; mert gyümölcstermelésünk 
azért jutott a jelenlegi szomorú állapotba, 
hogy polgárságunk a debreczeni égalji, fek­
vési és talajviszonyoknak megfelelő fajtájú 
és nemű nemes oltványokat be nem sze­
reztetett s a drága pénzen más vidékről ho­
zatott oltványok épen ezen ok miatt jó 
részben kivesztek és a gyümölcsfatermelés- 
sel az is kénytelen volt felhagyni, aki azzal 
kedvtelésből kívánt foglalkozni.

A közgazdasági érdek mellett Egyesü­
letünk a gyümölcsfaiskola létesítése által 
még azon czélt is el akarja érni, hogy az 
oktatási helyül szolgáljon az elemi iskolák 
növendék inek.

Az 18 4. XII tcz. 43 k a szerint Deb­
reczen szab. kir. város kötelés községi fais­
kolát létesíteni és annak a szükséges kellé­
kekkel ellátásáról intézkedni s a 45 tj. ren­
delkezése szerint gondoskodni, hogy a 
tanköteles gyermekek a vallás és közokta­
tásügyi Miniszter ur által a földinivelésügyi 
Miniszter úrral egyetértöleg kiadott utasítás 
szerint a fatenyésztésben gyakorlatilag okta- 
tassanak.

Egyesületünk kérelmének teljesítése 
által a községi faiskola kérdése megold­
va lesz.

De megoldást nyerhet egyesületünk 
kérelme teljesítése által egy másik fontos 
kérdés : a gazdasági ismétlő iskola kérdé­
se is,

az 1808. XXXVIII. tcz. rendelkezése 
szerint mindazon községekben, amelyekben 
a lakosság túlnyomó része gazdálkodással 
foglalkozik, köteles a község gazdasági 
ismétlő iskolát felállítani és fentartani.

Egyesületünk szives készséggel ajánlja 
fel ezen czélra is gyümölcsfa iskoláját, hogy 
a gazdasági ismétlő iskola ott álliiassék fel 
és épen ezen két utóbbi körülmény miatt 
kéri egyesületünk a mikepércsi ut melletti 
40 holdnyi területet, mint ahová az iskolák

növendékei minden nehézség nélkül mehet­
nek ki.

Tekintetes várpsi tanács 1
Amidőn tiszteletteljes kérelmünket tel- 

jesittetni kérjük, bizton reméljük, hogy ez 
által Debreczen sz. kir. város polgárságé' ak 
oly jövedelmi forrást nyújthatnak, mint aminö 
jövedelmi forrást bírnak. A fent nevezett 
városok gyümölcstermelésükből s bizton 
reméljük, hogy a gyümölcs fa iskola első 
berendezéséhez megadatik az államsegély 
a szükséges vadonezokés anyafáknak díjtalan 
adományozása által és Debreczen sz. kir. 
város törvényhatósága is kellőleg fogja elő­
segíteni egyesületünket az összes lakosság 
érdekébeni munkájában.

A debreczeni gazdasági egyesület le­
vében

Debreczen, 1902. junius 29.
Mély tisztelettel

BickI Antal,
elnök.

Bácz Lajos,
titkár.

üj hnmanitoriánius intézet 
Debreczenben.

(Siketnémák iskolája.)
I egnap délelőtt 11 órakor a városház 

nagytanács termében tartatott meg azon 
értekezlet, melyet Puky Gyula főispán egy 
siketnéma tanintézet megalakítása czeljaból 
hivott össze. Szívesen üdvözöljük e nemes 
irányú mozgalmat, melyet a mai sivár, önző 
korban törvényhatóságunk vezére Puky Gyula 
főispán kezdeményezese folytán, szép kilá­
tásokkal biztató buzgalommal indult meg. 
Áldásos siker fogja követni bizonyára e jó- 
tókony irányú kezdeményezést, mely váro­
sunkban és vármegyénkben fájdalom ! idáig 
váratott magára. Törvényhatósági és társa­
dalmi utón alapított siketnéma intézet még 
alig van, pedig annak szükséges volta már 
régen aktuális. Az értekezlet lefolyásúról a 
következőkben számolunk be :

Puky Gyula elnök üdvözölvén a szép 
számmal megjelenteket, megnyitja az érte­
kezletet. Azután jellemző szavakkal ismer­
teti azon okokat és körülményeket, melyek 
öt az értekezlet meghívására bírták. Majd 
felkéri az elnöklő főispán Oláh Karoly ta­
nácsnokot, hogy ismertesse azon előmun­
kálatok és tanulmányozások adatait, amelye­
ket — mint szakreferens — a létesítendő 
intézetre vonatkozólag szerzett meg és állí­
tott össze.

Ezután áttért az értekezlet a siketnéma 
intézet alapításának változatai megállapítá­
sára. Minthogy azonban ez nem tartozott 
az értekezlet határozati szférájába : ennek 
részletesebb megvitatását annyiba hagyták s 
aztán az értekezlet lulajdonképeni tárgya 
következett t. i. az intézőbizottság megala­
kítása.

Az intézőbizottság Debreczenböl a kö­
vetkező tagokból alakíttatott meg :

Puky Gyula főispán elnöklete alatt : 
Kiss Áron püspök, Simonffy Imre polgár­
mester, Oláh Károly előadó tanácsnok.

A megjelent hölgyek közül a követke­
zőknek neveit sikerült bejegyeznünk : Boczkó 
Sámuelné, özv. Joó Istvánné, Dr. Popper 
Álajosné, Konrád Sámuelné, Kecskeméthy 
Lajosné, özv. Varga Feronczné stb. a férfiak 
közül pedig : Hásó Gyula alispán, Koszorús 
Lajos, Reichmann Armin, Magi Bálint 
II. Nünásról, Szabó Lajos reform, lelkész 
H.-Hadházról, Zichormann Jakab Sámson­
ból, Rásó István főispáni titkár, Dr. Szász 
Adolf orvos, Szabó Kálmán v. aljegyző,
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Boczkó Sámuel rfőkapitány, Budaházy Ödön, 
megyei főszámvevő, Körner Adolf v. tanács­
nok. Unger Gusztáv kir. táblai biró. Dr. 
Hegedűs Pál honvéd egyleti elnök, Dr. Széli 
Kálmán orvos. Weszprémy Zoltán várme­
gyei jegyző, Dr. Losonczy Álmos megyei 
főorvos, Debreczeni Jenő légszeszgyár igaz­
gató, Rásó János megyei számvevő, Dovics 
Lajo' községi jegyző, Ügyekről, váradi Szabó 
János, Pákczdi Sándor vármegyei jegyző, 
Csóka Sámuel polgármesteri titkár, Dr. Fáy 
Márk orvos, Pénzes Sándor várni, árvaszdki 
elnök, Horváth Kálmán gyógyszerész Kaba, 
Kölcsey Sándor táblabiró. Dr. Popper Mór 
ügyvéd Madarász Sándor, Veesey lm 
re tanácsnok, Tőkés Endre Kábáról, Dr. 
Nagy Kálmán orvos, Dr. Brunner Alajos 
orvo-, Dr. Imre Gábor orvos. Hadházról, Dr. 
Király Péter ügyvéd, Komlóssy Arthur v. 
főjegyző, HergerJenő építész mérnök, Horváth 
•János építész, Nagy Sándor ügyvéd, Dr. 
Popper Alajos orvos, Lestyán Adorján kir. 
közjegyző, Lamberger Jenő butorgyáros, Dr. 
Szűcs Géza ügyvéd Roncsik Lajos föszámvevő, 
Dr. B tkonyi S unu orszggy. képviselő, Koncz 
Ákos levéltárnok, Kiss Sándor rfogalmazó, 
Bárdos Géza kamarai titkár, Dr. Czakó 
Zsigmond orvos, Dr. Tüdős János ügyvéd, 
Fancsovics Jenő nagvbirtokos, Csath Zsig- 
mond posta és távirda felügyelő, Tóby Elek 
v. jegyző, Konrád Sámuel ügyvéd, Nemes 
Kálmán ügyved. Dr. Kardos Albert tanár, 
Ormódi Lajos inlézeti igazgató, Dr. Balkányi 
Ede orvos, \Y eszter István nagykereskedő, 
Dr. fehér F°rencz, Ur. Freund Jenő ügyvé­
dek, Király Gyula v. tanácsnok, Dr. Burger 
Peter orvos. stb.

Az előkészítő bizottságba bevalaszlal- 
tak a következő hölgyek és urak : Puky j 
Gyula főispán elnöklete alatt : özv. Joó 1st-1 
vanné, özv. Varga Ferenczné, Bocskó Sá 1 
muelue. dr. Popper Alajosáé, Kecsetnéty 
Lajosné: továbbá Oláh Károly előadó tuná- í 
csnok, Rasó István. Szabó Kálmán, Körner, 
Adolf Unger Gusztáv, dr. Széli Kálmán, j 
Veszprémi, Zoltán, dr. Losonczy Álmos,: 
Csóka Sámuel, Pénzes Sándor, Kölcsey j 

Sándor, Simonffy Imre, Rásó Gyula, Kom-Í 
lossy Arthur, Veesey Imre, dr. Imre Gábor, 
dr. Király Peter, Berger Jenő, Lestyán 
Adorján, dr. Szűcs Géza, Roncsik Lajos, dr. 
Bakonyi Samu, dr. Tüdős János, dr. Kardos 
Albert, dr. Balkányi Ede, dr. Fejér Ferencz 
dr. Freund Jenő, dr. Burger Péter, dr. Ke- 
nézy Gyula, Dobieczky Sándor továbbá 
Horváth Kálmán gyógysz : Kábáról. -— 
Padiah Sándor kir. közj. Szoboszló, Szabó 
Lajos ref. lelkész H.-Hadház, Adler Farkas 
bankigazgató Szoboszló, Jánossy Zoltán ref. 
lelkész Sámson, ifj. Sóvágó Gábor birto­
kos Böszörmény, Magi Balint birtokos 
H. Nánás.

A bizottság megalakítása után az érte­
kezlet Puky Gyula főispán éltetésével vé­
get ért.

ezredben tiszthelyettes rangot visel, Egy na- 
j Pon azután a következő meglepő parancsot 
! kapta ezredétől :
I »Adja ön be lemondását a csász. és 

kir. hadügyminisztériumhoz, a következő 
. szövegű kérvényben. Alulírott kérem a 
I cs. és kir. hadügyminisztériumot, hogy 

kegyeskedjék megengedni, hogy a tiszt- 
I helyettesi rangomat lotogyem, hogy az 

ellenem indilott becsületügyi eljárás ered­
ményét kikerülhessem. — Jelen kérvény 

I egy korona bélyeggel látandó cl. — L. 
K. ezredes.*

Halász Lajos azonban nem adta be 
: lemondását, mire 1902. január 10 én ős 
szeült ügyében a 17, hadosztály becsület- 
bírósága, Wachsmann Vilmos ezredes, az 
aradi 33 gyalogezred parancsnokának el- 

: nöklésével. Ez a bíróság azonban nem ta­
lált arra elegendő okot, hogy rangjától meg 
foszsza. S itt következett he a fordulat. Mi­
kor ugyanis az Ítéletet tudomás.étel végett 
fölterjesztették a hadügyminisztériumnak, 
az nem vette tudomásul, ellenkezőleg : 
megseinisitette a tiszti becsületbíroság vég­
zés t és uj eljárásra uj bíróságot delegált. 
Errc.uj vizsgálat következett, a kihallgatá­
sok uj sorozatával. Végre, ez év április 
22 én összeült a 17-ik hadosztály becsülotü- 
gyi választmánya, melyben Mclezar Ferencz 
ezredes, a 39. gyalogezred parancsnoka el­
nökölt. A hozott uj ítéletben Halász Lajost 
tiszthelyettesi rangjától megfosztották ős 
mint közlegényt a szegedi 46. — gyalog­
ezredbe sorozták. Az itclct megokolá- 
sa ez :

„A terhelt Halász Lajos, ki a 37 szá­
mú gyalogezredben tiszthelyettes, a kar 
becsületét (Standesehre) megsértette az­
zal, hogy egy tisztán katonai ünnepen a 
néphimnusz eljátszása alatt kalapját fején 
tartotta és a programúi eme pontja fe 
letti nemtetszésének kézmozdulattal kilo 
jezést adott".

CSARNOK.

A (jiottcrhalte miatt.
Nagyváradon olyan eset képezi most 

a közbeszed tárgyát, amilyen a katonai bot­
rányok annaleseiben, ha a valóságnak meg­
felel, aligha fordult elő eddig és mely még 
inkább igazolja a szégyenletes és vérig sér­
tő Gotterhalte nótának hazánkban való ölné- 
mitasára irányított mozgalmot,

Halász Lajos nagyváradi hírlapíró az 
eset szereplője, aki múlt év augusztusában 
megjelent a nagyváradi honvéd hadapród­
iskola évzáró ünnepén, de amikor a Got- 
torhaltét eljátszották, nem vette le a kalap- 
jáL Nagy vizsgálat indult meg erre Halász 
ellen s vagy tízszer megidézték s kihallgat­
ták a katonáéknái, min án a 37-ik gyalog-'

Vaterloo.
Erckmann—Chatrián elbeszélése után fordí­

tóba : ifjabb Hóricz Pál.
Majd eközben Goulden úrral mi is ke­

resztül ballagtunk a piaczon és a többiek­
kel együtt kurjogattuk :

— ívjen Francziaország!
Az ágyulövósek, piros fénye múló vilá­

gosságot velőit a sötét éjszakába. E tűnő 
f nynél tűnt szemünkbe Katicza, a ki az ö- 

I reg Schuler Madelon kíséretében a piaczra 
is utánunk jött s köpenykéje csuklyáját is fel- 

j húzta. Rózsás orrocskáját jól védte az éjsza- 
I kai köd ellen és midőn minket megpillantott, 
Így szólt hozzánk :

— Magdolna ! Nos, imo ilt vannak !
Goulden ur ugy-o bár a császár most 

már a mi urunk ?
Igen ! gyermekem ! Bizonyosan o 1

Katicza karon ragadott. Magam sem 
tudom miért, de midőn hazaértünk, három­
szor négyszer is megcsókolhattam. Hihető, 
hogy már a bevonulás izgatott, akkor bezzeg 
nem csókolódzhatunk tovább. Goulden ur, ki 
Madelonnal előre sietett, szólt:

— Ma este nagy kedvem van egy pa- 
laczk jó borocskához. Hallja, Magdus néni, 
tartson velünk, legyen a vendégem.

De biz' Magdus néni nem tartott ve­
lünk. Az ajtónál ott hagyott bennünket.

Csak annyit mondhatok, hogy minden­
ki éppen úgy örült, vagy tán még jobban, 
mint midőn XVUI-dik Lajos visszatért.

A szobánkban vacsorához ültünk. Ka­
ticza egy palaczk, pompás bort hozott fel a 
pinezéböl. És miközben az ágyudörgóstől 
csörgött, rezegett az ablakunk, mi nevetve 
iszogattunk. Mert néha igy megzavavodik az 
ember feje, mégha békeszerető ember is. 
Most annyira örvendeztünk ezen ágyulövó- 
seknek, hisz bizonyos tekintetekben a régi, 
megszokott napok ujhodtak fel.

Goulden ur szólt :
— Gemoau őrnagy sok mindent össze­

vissza beszélt; de bizony akár reggelig is 
elbeszélhetett volna, ha minden győzelmün­
ket felakarta volna sorolni. Mert hi z a 
Valmy, a Hundscholl, Wattignies, Fleurus, 
Neuwied, Ukerath, Frösehweiler, Geisberg, 
Zürich, Hohenlinden melletti győzelmek sem 
voltak utolsók. Ezek ép oly nagy győzelmek 
voltak, sőt még talán szebbek is a többinél, 
mert a szabadságot mentették meg ezek. 
Csak a többiről beszólt, de hát mára annyi 
is elég volt . . , Hát csak hadd jöjjenek 
azok az idegenek . . . Csuk hadd kössenek 
ki velünk ... A nemzet ma még békessé­
get akar ; de ha a szövetségesek belénk 
kötnek, akkor jaj nekik. Ma ismét a s- abad- 
sag, egyenlőség és testvériség a jelsző . . . 
Ekkor pedig az egész Francziaország föl­
tárnád . . . Előre mondom nektek . . .

1 Tömegestől támad fel a nép . . . 
Megalakul ismét a nemzetőrség A mugam- 
szőrü öregek és a nős emberek védik az 
erődített helyeket, a fiatalság elmasirozik, 
de nem a határon is tulon-tulra. A császárt 
megtanította a tapasztalat, igy habozás 
nélkül fegyverezi fel a munkásokat, parasz­
tokat és polgárokat. Akkor aztán jöhetnek 
az idegenek, habár milliószámra is, mind­
nyája itt hagyja a fogát, ha a határunkon 
belül akarnak törni. A katonáskodást már 
eljátszottuk. A reguláris sereg csupán hódí­
tásokra alkalmas, de a szü öfóldjul védel­
mező néppel nem mérközhetik a világ leg­
jobb katonaja som.. Megmutattuk mi ezt 
1792-től 1800-ig mind a poroszoknak,
osztrákoknak, angoloknak, oroszoknak, sőt 
ráadásul a spanyolok is megmutatták 
minekünk; sőt az amerikainak is ala­
posan elbántak az angolokkal. Meglehet­
tek róla győződve, hogy a császár jelszava 
a szabadság. Ha pedig ilyen szót intéz : 
ekkor meg a németek közül is sokan hoz- 
zankcsatlakoznak. Hisz Francziaország el­
len is a szabadság Ígérgetésével mozgósí­
tották őket, persze most már a Bécsben 
tanácskozó fejedelmek a legkevesebbet 
gondolnak az ígért szabadság beváltásával, 
hisz a csíny sikerült ... Ma már mint 
csordafelől rendelkeznek a népek felől. De 
a nepeket a józanósz és közös érdek majd 
csak összehozza és igy felvirul az örök 
béke. Csak a királyok, a fejedelmek érdeke 
kívánja a háborúságot. A népek nem kíván­
koznak egymás meghódítására, elég ha elő­
nyösen cserélhetik he termelvényeikot.

Most mindent rózsaszínben lá'ott 
Goulden ur. És én szentül meg voltam 
győződve, hogy azon képpen fog eljárni 
császár. Katicza hasonlóképpen vélekedett. 
Hálát adtunk az Istennek a történtek fölött. 
Végül is a sok nevetgélés, beszélgetés, kia­
bálás után tizenegy óra felé lefeküdtünk és 
a legszebb reménység között aludtunk el. 
Az egész város kivolt világítva, mi is mé­
csest tettünk az ablakba. Az ágyú folyton 
dörgölt. A gyermekek folyton kurjongattak.

— Éljen a császár !
És a katonák dalolva bukdácsoltak a 

csárdákból s kiáltozták :
— Le az emigránsokkal I
Egész az éjszakába nyúlt ez- a zsinaj, 

mígnem tizenegy óratájt — magunkat Is­
tennek ajánlva — álomba merültünk.

(Folyt, köv.)
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kifogástalanul teljesiti

Hrabéczy Antal
ruha festő és vegyészeti 

tisztító intézete

Debreezen
Széchényi utcza 42.

APRÓ HIRDETÉSEK. A sámsoni Kulcsár
10 szóig 40 tiller, azontúl minden szó 2 fillér. A ! leérti !) nyilas szőlő minden felszereléssel 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből sie- í együtt eladó. Czim a kiadóhivatalban.

dett minden szó 4 fillér. j ——----------- — —  --------- ——-  ———

Zwaeh-féle Unieum
legjobb gyomor erősítő likőr vörös keresz.ttel 
kapható Gzeglédy és Polgárnál.

A köntöskertben 1 és
fölnyilas szülő nj cserepes pajtával eladó. 
Czim a kiadóban.

A halápon 25 hold
föld, mely cukorrépának is alkalmas, közel 
az állomás rakodóhoz, eladó. Czim a kiadó 
hivatnlbsn.

A sámsomi közös kertben
6 nyilas szöilő

a legszebb helyen, — mely nyaraló 
mik is alkalmas — épületekkel eladó.

Értekezhetni csapó-utcza 90.

II.“ Böszörményben 1
magtár, melybe 4 — 500 mmázsa termény 
elfér, olcsó árban kiadó. Értekezni Debre- 
ezenben Varga-u. 43 sz. a. a tulajdonossal

Magas jutalék vagy
rendes lizetcs mellett állást nyerhetnek azok, 
kik Brillant Aluminium Email ajtó feliráso 
kát forgalomba hoznak. Ajánlkozások Bern­
hard Polters Unter Barmen cziinzendők.
...................:.... —-......— -T- ------------- --------- I
Siypll hilillSV ny°rhotö rövid 
k ZiVp időn a hires 1
„Hajdúsági pedrő használata által. Egy do- 
hoz 40 fi. Kapható Debreezenben Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a késztiö GrÓSZ 
Nagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón. j

Divatos
Női mosó ruhaszövetek,
Batistok, Zephirek,
Áttört kelmék,
Sima színes angol vásznak,
Cosmanosi színtartó,
Indisch-foulard Savannah,
Chiné csikós es koczkás vásznak

métere 27 krajezár és 32 krajezár.
Szerb és Gsalány vásznak

15 krtól 22 krig.
Turista ingek nagy választékban

Szabó Lajos fiai czégnél
Debreezen, Rózsatér.

5r»«M

l^lo/l A lob- 750-böl választva600 IVlldtLO 1<IK. szállfa eladó. Ugyan
ott kifaragott labfák és szilfák szinte kapha­
tók. valamin1 2fa öl varga tűzifa eladó. 
Ilonvód-u. (32.

Premier kerékpár 1902.
begidösebb és jg Modern linóin, 

kipróbáltubb jelű. kiállítás.

Katalógus Mkjrii Katalógus 
ingyen. ingyen.

Premier Werkes. Eger (Csehország )

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

SÓSBOBSZESZ
mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

*

ssm

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr. 
=== Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. :==:

Használati utasitássiil ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
X áfti '4" D A 1 gyógyszertára és illatszerraktára
I Óin HGIa DEBHECZENBEN (Tisza palota.)

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreezen, a föpostávai szemben.


